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Catégories de dangers et symboles spéciaux 
Lisez attentivement ces directives et examinez lôéquipement afin de vous 

familiariser avec lui avant lôinstallation, lôutilisation ou lôentretien. Les 

messages spéciaux qui suivent peuvent apparaître dans ce manuel ou sur 

lôappareillage. Ils vous avertissent de dangers potentiels ou attirent votre 

attention sur des renseignements pouvant éclaircir ou simplifier une 

procédure. 

SYMBOLES DE SÉCURITÉ 

Lôajout dôun de ces symboles à une étiquette de sécurité « Danger » ou 

« Avertissement » indique quôil existe un danger électrique qui peut entraîner 

des blessures si les instructions ne sont pas respectées. 

Ceci est le symbole dôune alerte de sécurité. Il sert à vous avertir dôun danger 

potentiel de blessures corporelles. Respectez toutes les consignes de 

sécurité accompagnant ce symbole pour éviter tout risque potentiel de 

blessure ou de mort. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

 

La mention DANGER signale une situation dangereuse imminente qui, si elle n'est 

pas résolue, peut entraîner des lésions corporelles graves voire mortelles. 

 

 AVERTISSEMENT 
La mention AVERTISSEMENT signale une situation dangereuse imminente qui, si 

elle n'est pas résolue, peut entraîner des lésions corporelles graves voire 

mortelles. 

 

 ATTENTION 

La mention ATTENTION signale une situation potentiellement dangereuse et 

susceptible d'entraîner des blessures d'ampleur mineure à modérée. 

 

ATTENTION 
ATTENTION, utilis® sans le symbole dôalerte de s®curit®, indique un danger 

potentiel qui, sôil nôest pas ®vit®, peut endommager le matériel. 

 

AVIS 

La mention AVIS est utilisée pour traiter de consignes sans rapport avec des 

blessures corporelles. 

 

 



 

 

© Schneider Electric. Tous droits réservés 3 

AUTRES SYMBOLES 

 

Ce symbole indique des courants continus et alternatifs. 

Ceci est le symbole de double isolation qui indique que la zone accessible à 

lôutilisateur est protégée au moyen dôune double isolation ou dôune isolation 

renforcée. 

 

REMARQUE 

Seul un personnel qualifié doit effectuer lôinstallation, lôutilisation, lôentretien et 
la maintenance du matériel électrique. Schneider Electric décline toute 
responsabilité quant aux conséquences éventuelles de lôutilisation de ce 
matériel. 

 

Conformité REACH 

Conforme au règlement (CE) nº 1907/2006 du 18 décembre 2006 dit 
« REACH » (concernant lôenregistrement, lôévaluation et lôautorisation des 
substances chimiques, ainsi que les restrictions applicables à ces 
substances). 
 

Avis FCC 

Cet appareil a subi des essais et a été reconnu conforme aux limites 
imposées aux appareils numériques de classe A, selon la section 15 de la 
réglementation FCC (Commission fédérale des communications des 
États-Unis). Ces limites sont conçues pour fournir une protection raison-
nable contre les interférences nuisibles lorsquôun appareil est employé dans 
un environnement commercial. Cet appareil produit, utilise et peut émettre 
de lôénergie en radiofréquence et, sôil nôest pas installé ou utilisé conformé-
ment au mode dôemploi, il peut provoquer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Le fonctionnement de cet appareil dans une zone 
résidentielle est susceptible de provoquer des interférences nuisibles, 
auquel cas lôutilisateur devra corriger les interférences à ses propres frais. 

 

Cet appareil numérique appartient à la classe A et est conforme à la norme 
CAN ICES-3 (A) /NMB-3(A) du Canada. 

 

Modifications : Les modifications de cet appareil qui ne sont pas approuvées 
par Schneider Electric peuvent annuler lôautorisation octroyée à lôutilisateur 
par la FCC dôutiliser cet équipement. 
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Chapitre 1 : Description du produit 

Les Power Meters série PM1000 sont des appareils de mesure numériques 
qui offrent des fonctions complètes dôinstrumentation électrique triphasée et 
de gestion de la charge dans un boîtier compact et robuste. 

 

Ce chapitre présente les principales instructions dôutilisation. Les chapitres 
restants décrivent les étapes dôinstallation et de configuration nécessaires 
préalablement à lôutilisation du compteur, ainsi que les procédures de 
maintenance et de dépannage du compteur après lôinstallation. 

 

Le Power Meter série PM1000 est un appareil de mesure universel. Avant 
de lôutiliser, programmez le SYS (configuration du système de mesure) et 
les rapports de transformation du TP (TT) et du TC à lôaide des touches de 
la face avant. Dans le cas contraire, il relèvera des mesures incorrectes de 
votre système. Dôautres réglages, comme les paramètres de communica-
tion, doivent également être configurés le cas échéant. 

 

Schneider Electric assure une assistance utilisateur complète ainsi que 
lôentretien de votre Power Meter PM1000. 

 

Usage prévu : Le Power Meter série PM1000 est conçu pour être utilisé 
dans des installations industrielles et commerciales par des professionnels 
formés et qualifiés. Il nôest pas destiné à une utilisation domestique. 

Description physique 

AVANT : La face avant est dotée de trois lignes dôaffichage avec mise à 
lôéchelle automatique à quatre chiffres/caractères chacune, et les indications 
kilo (K), méga (M) et moins (ï). Les indicateurs K et M sôallument simulta-
nément pour afficher les valeurs en giga. Lôafficheur à barres de charge à 
droite de lôécran indique la consommation exprimée en pourcentage de 
charge dôampères par rapport à la pleine échelle (FS) sélectionnée. Cinq 
touches intelligentes permettent de naviguer entre les paramètres très 
rapidement et intuitivement pour afficher les données et configurer le 
Power Meter. 

 

ARRIÈRE : Les bornes de tension et de courant ainsi que le port de 
communication RS-485 sont situés à lôarrière du Power Meter. 
Voir « Panneau arrière » pour plus dôinformations. 
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Face Avant 

La face avant est pourvue des indicateurs et commandes suivants : 

¶ Trois lignes dôaffichage alphanumérique de quatre chiffres chacune 
présentent trois valeurs efficaces simultanément ou une valeur dôénergie. 
Les mesures affichés sont actualisées chaque seconde. 

¶ Pour chaque ligne : indicateurs kilo et méga (kilo + méga = giga) et un 
indicateur négatif (ï) 

¶ Barre de charge, qui fournit une indication analogique unique du 
pourcentage de charge (%, FS CT Pri). 

¶ Cinq touches permettant de faire défiler les pages sur lôafficheur. 

Figure 1-1 :  Composants de la face avant de la série PM1000 

 
 

Écran LED à huit segments 

¶ Le Power Meter résout le problème des petits indicateurs prêtant à 
confusion en affichant clairement le nom du paramètre sur le grand 
affichage alphanumérique. 

¶ Côest le premier compteur de tableau qui affiche aussi clairement le nom 
que la valeur du paramètre.  

¶ Afin de connaître la valeur du paramètre actuellement affichée, le 
Power Meter affiche le nom du paramètre pendant deux secondes, ainsi 
que chaque fois que vous appuyez sur une touche, puis sa valeur pendant 
huit secondes.  

¶ Cette méthode permet également dôafficher des étiquettes de phase 
programmables sur les Power Meters. Vous avez le choix entre 123 
(valeur par défaut), ABC, RYB, PQR ou RST. 
 

Barre de charge analogique 

¶ Indication unique du pourcentage de charge totale par rapport à la pleine 
charge au moyen des 12 LED à droite de lôaffichage. 

¶ Il sôagit dôun afficheur à barres, dont chaque LED indique 10 % de charge. 

¶ Pour connaître la charge totale, il suffit de compter le nombre de LED 
allumées, puis de le multiplier par 10. 

Tableau 1-1 :  Pourcentage de charge et indication de lôafficheur 
à barres 

Pourcentage de charge Afficheur à barres 

Moins de 10 % Aucune LED nôest allumée.  

Entre 10 et 40 % Les LED orange sont allumées. 

Entre 50 et 80 % Les LED vertes sont allumées pour indiquer que la charge est 
acceptable et quôelle ne devrait pas être augmentée. 

Plus de 80 % Les LED rouges sont allumées pour indiquer que la charge a 
dépassé la limite définie et quôelle est dangereuse. 

Écran LED à huit segments 

Barre de charge analogique 

Touches 
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Les indicateurs ï kilo, méga et négatif 

Tableau 1-2 :  Indicateurs 

 

Kilo : Lorsquôil est allumé, il indique que la mesure est exprimée en kilos (10
3
). 

10.00 K signifie 10 000 et 1.0 K signifie 1000. 

 

Méga : Lorsquôil est allumé, il indique que la mesure est exprimée en mégas (10
6
). 

10.00 M signifie 10 000 K et 1.0 M signifie 1000 K. 

 

Giga : Si kilo et méga sont allumés simultanément, les mesures sont exprimées 
en gigas (10

9
). 10.00 G signifie 10 000 M et 1.0 G signifie 1000 M. 

 

Négatif : Lorsquôil est allumé, il indique que les mesures sont négatives selon les 
recommandations IEEE 100 et les normes industrielles. 

Lorsque PF (facteur de puissance) est en avance (charge capacitive), les symboles 
PF et VAR (puissance réactive) sont négatifs.  
Si le courant est inversé : W (puissance active) est négatif. 

 

Tableau 1-3 :  Mise à lôéchelle giga, méga (M), kilo (K) et point décimal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les mesures efficaces sont indiquées avec quatre chiffres. Les mesures 
dôénergie sont affichées avec huit chiffres, y compris quatre décimales sup-
plémentaires. Le plus grand nombre pouvant être affiché par le compteur 
est 9999 G pour les valeurs efficaces et dôénergie.  

 

Cela signifie que les mesures dôénergie du Power Meter atteignent le 
dépassement pour trois valeurs de Wh (énergie active) ou VAh (énergie 
apparente) (sélectionnables par le menu de configuration) en fonction des 
rapports de transformation TP (TT) et TC programmés. 

 

 

Mesure efficace Indicateur 

Moins de 0,001 K, M éteints, affichage 0.000 

Moins de 9999 K, M éteints 

Plus de 9999 K allumé, M éteint 

Plus de 9 999 K M allumé, K éteint 

Plus de 9999 M Giga (indicateurs K et M allumés) 

Jusquôà 9999 G Giga 

Plus de 9999 G Lôaffichage indique Hi pour les valeurs positives et  
Lo pour les valeurs négatives. 
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Touches intelligentes 

Le Power Meter est facile à utiliser ; les cinq touches intelligentes 
permettent de naviguer dans le tableau dôutilisation du clavier. Les pages 
dôaffichage se développent à mesure que vous allez vers la droite, comme 
lôarborescence de répertoires ou dôexplorateur dôun ordinateur. Lôafficheur 
indique votre situation. 

Tableau 1-4 :  Description des touches intelligentes 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Droite  

¶ Avancer dans les pages des sous-paramètres.  

¶ Pour aller dans SET et CLR à droite de EDIT, il est nécessaire de 
saisir un code pour accéder au menu de configuration (configuration et 
effacement). 

¶ Pendant la configuration, vous permet de sélectionner le chiffre 
suivant (vers la droite). 

 

 

Gauche :  

¶ Revenir aux pages des paramètres principaux. 

¶ Pendant la configuration en mode édition, vous permet de sélectionner 
le chiffre précédent (vers la gauche). 

¶ Sortir du mode édition, pour revenir au menu de configuration. 

¶ Le compteur passe en mode SIM (simulation) si vous maintenez le 
bouton gauche appuyé pendant la mise sous tension du Power Meter. 
Voir « Mode SIM (simulation) » pour plus dôinformations. 

 

Haut :  

¶ Faire défiler vers le haut les pages du même niveau, au sein de la 
même fonction. 

¶ Une pression pendant trois secondes lance le défilement 
automatique limité (au sein de la même fonction). 
Voir « Défilement automatique » pour plus dôinformations.  

¶ Pendant lôédition, permet dôaugmenter la valeur du chiffre qui 
clignote. 

 

Bas : 

¶ Faire défiler vers le bas les pages du même niveau, dans toutes les 
fonctions. 

¶ Une pression pendant trois secondes lance le défilement 
automatique intégral, dans toutes les fonctions. Voir « Défilement 
automatique » pour plus dôinformations.  

¶ Pendant lôédition, permet de diminuer la valeur du chiffre qui 
clignote. 

 

Touche TURBO : 

La touche TURBO permet dôaccéder simplement à lôaide dôune seule 
touche aux pages des paramètres les plus fréquemment utilisés (réglés 
en usine). Les pages TURBO pour la série PM1000 sont indiquées 
ci-après.  

RMS (page dôaccueil), VLL, A, PF VLN, A, F VA, W, PF VA, W, VAR W, 
VAR, PF PF1, PF2, PF3, V% 1 2 3, A % 1 2 3, VAd RD TR, MD HR, 
VAh, Wh, VAh E, Wh E, RVAh, RWh, tVAh, tWh. Elle permet aux 
utilisateurs, même non qualifiés, dôaccèder simplement en une seule 
touche aux paramètres les plus fréquemment utilisés. 

Si vous êtes perdu, appuyez sur la touche TURBO pour revenir 
rapidement à la page dôaccueil RMS. 

Une pression de trois secondes lance le défilement automatique des 
pages TURBO mentionnées ci-dessus. Voir « Défilement automatique » 
pour plus dôinformations.  

Maintenir la touche TURBO appuyée pendant la mise sous tension 
permet dôaccéder directement au menu de configuration du 
Power Meter. Côest la manière la plus simple dôaccéder au menu de 
configuration. 

Voir « Configuration rapide ï Lors de la mise sous tension » pour 
plus dôinformations. 
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Fonctionnement du clavier 

Le Power Meter permet une navigation très simple et intuitive. Appuyez sur 
la touche correspondant à la direction voulue. Lôafficheur indique votre 
situation. Appuyez sur la touche correspondant à la direction voulue. 
 

Procédez comme suit : 

¶ Prenez dôabord connaissance des fonctions des touches. 

 

Principe de navigation 

 
 

Lôexemple suivant explique comment naviguer depuis la page RMS vers la 
page VLN A F, puis revenir à la page RMS du Power Meter. 

1. Depuis la page RMS, appuyez sur . Lôafficheur indique VLL. 

A 
PF 

2. Appuyez ensuite sur . Lôafficheur indique  VLN. 

A 
F 

3. Pour revenir à la page RMS, appuyez sur . Lôafficheur indique RMS. 

 

La touche gauche permet de revenir aux pages des paramètres principaux 
depuis les pages des sous-paramètres.  

¶ Essayez de naviguer vers dôautres paramètres à lôaide des touches haut, 
bas, droite et gauche. Les mesures sont organisées par pages à droite de 
RMS et de INTG. 

¶ Les indicateurs kilo, méga et négatif sont automatiques. Kilo et méga 
sôallument simultanément pour indiquer giga. Voir « Les indicateurs » pour 

plus dôinformations.  

¶ Vous ne pouvez naviguer vers la droite dans CLR, pour effacer les valeurs 
INTG et MD, quôen saisissant un code. 

¶ En allant à droite dans SET, vous pouvez naviguer vers le bas dans VIEW 
ou dans EDIT. Vous devez saisir un code pour naviguer à droite de EDIT 

et modifier les paramètres du Power Meter. Une fois lôopération terminée : 

¶ Revenez en arrière (vers la gauche) jusquôà SET. 

¶ Naviguez vers le bas jusquôà CLR. 

¶ Allez à droite dans RMS pour afficher à nouveau les pages. 
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Défilement automatique 

Le défilement automatique permet dôafficher un groupe de pages 
séquentiellement, toutes les cinq secondes, sans avoir à maintenir un 
bouton appuyé. Ceci permet de visualiser des pages à distance. Le 
compteur indique le nom du paramètre (pendant 1 s) puis sa valeur 
(pendant 4 s) sur le même grand afficheur. 

 

¶ Pour un défilement automatique dans un groupe de pages  
(ex. Dans le groupe RMS) 

Naviguez jusquôà une page donnée dans le groupe de pages souhaité. 

Maintenez le bouton  appuyé, puis relâchez-le. Le message AUTO 
clignote, puis lôafficheur lance le défilement automatique du groupe de 
pages. 

 

¶ Pour faire défiler automatiquement vers le bas la colonne de pages 
complète 

Naviguez jusquôà la page souhaitée. Maintenez le bouton  appuyé, 
puis relâchez-le. Le message AUTO clignote, puis lôafficheur lance le 

défilement automatique de la colonne de pages complète. 
 

¶ Pour faire défiler automatiquement les pages TURBO 

Maintenez le bouton  appuyé, puis relâchez-le. Le message AUTO 
clignote, puis lôafficheur lance le défilement automatique des pages 
TURBO. 

 
REMARQUE : Appuyez sur une touche quelconque pour repasser en défilement manuel. Il 
nôest pas possible dôutiliser le défilement automatique dans les paramètres de configuration. 

 

 

Page dôaffichage par défaut (Afficher) 

Vous pouvez sélectionner une page comme page dôaffichage par défaut 
définie par lôutilisateur. Vous pouvez faire défiler dôautres pages. La page 
définie par lôutilisateur sôaffiche pendant deux minutes après que le 

défilement manuel est interrompu par lôutilisateur. 
 

Pour verrouiller la page dôaffichage par défaut définie par lôutilisateur : 

¶ Accédez à la page que vous souhaitez afficher par défaut. 

¶ Appuyez simultanément sur  et  pour verrouiller la page. Le 
Power Meter affiche LOCK. 

 

Pour déverrouiller la page dôaffichage par défaut définie par 
lôutilisateur : 

¶ Une fois la page dôaffichage par défaut active, appuyez simultanément 

sur  et  pour la déverrouiller. Le Power Meter affiche ULOC. 

 
REMARQUE : Il est uniquement possible dôaccéder aux pages de configuration (PROG) 
lorsque la page dôaffichage est déverrouillée.  
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Panneau arrière 

Les bornes du Power Meter se trouvent sur le panneau arrière. Il y en a 14, 
soit sept de chaque côté : 

¶ Six bornes de courant, une dôentrée (in) et une de sortie (out) par phase 

¶ Quatre bornes de tension, pour les trois phases et le neutre 

¶ Deux bornes dôalimentation auxiliaire (alimentation dédiée)  

¶ Deux bornes pour le port de communication RS-485 (PM1200) 

Figure 1-2 :  Panneau arrière 
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Modèles et Paramètres 

Le Power Mètre peut mesurer, afficher localement et transmettre à distance 
via le protocoles Modbus RTU (PM1200), les paramètres suivants : 

Tableau 1-5 :  Modèles et paramètres 

Paramètre PM1000 PM1200 

RMS VLL V12, V23, V31 

VLN V1, V2, V3 

V V 

A A1 A2 A3 V V 

An ï Courant de neutre V V 

F V V 

%L ï Ampères V V 

% V Unbal, % A Unbal V V 

PF PF1 PF2 PF3 V V 

%A FS 

Barre de charge analogique à code de couleur 

V V 

tr/min V V 

Angle de phase A° 

A°1 A°2 A°3 

V V 

W W1 W2 W3 V V 

VA VA1 VA2 VA3 V V 

VAR VAR1 VAR2 VAR3 V V 

THD V%1 V%2 V%3 V V 

A%1 A%2 A%3 V V 

DM Moyenne VA/ W/ A V V 

Valeur moyenne en hausse V V 

Temps restant  V V 

MD Valeur moyenne maximale V V 

Heures auxquelles la valeur moyenne maximale a 
été détectée 

V V 

INTG 
FWD 

Wh V V 

VAh V V 

VARh V V 

-VARh V V 

Heures dôexécution V V 

Durée dôalimentation sous tension V V 

INTR V V 

INTG  
REV 

R.Wh V V 

R.VAh V V 

R.VARh V V 

-R.VARh V V 

Heures dôexécution V V 

Durée dôalimentation sous tension V V 

INTG 
TOT 

t.Wh V V 

t.VAh V V 

t.VAR V V 

-t.VAR V V 

t.Run V V 

On.h V V 

INTR V V 

OLD  
FWD 

Wh V V 

VAh V V 

VARh V V 

-VARh V V 

Heures dôexécution V V 
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Paramètre V V 

OLD  

REV 

R.Wh V V 

R.VAh V V 

R.VARh V V 

-R.VARh V V 

Heures dôexécution V V 

OLD 

TOT 
t.Wh V V 

t.VAh V V 

t.VAR V V 

-t.VAR V V 

t.Run V V 

 RS-485 ï V 

 
 

REMARQUE :  

¶ FWD : « Direct » indique lôimportation de puissance par lôinstallation/le réseau  

¶ REV : « Inverse » indique lôexportation de puissance par lôinstallation/le réseau 

 

Le Power Meter série PM1000 affiche : 

¶ Tension : Trois mesures de tension phase-phase : 1-2, 2-3, 3-1 et 
moyenne ; trois mesures de tension phase-neutre : 1-4, 2-4, 3-4 et 
moyenne. 

¶ Courant : Trois mesures de courant de phase (1, 2, 3), courant moyen 
des trois phases, courant de neutre et trois angles de phase de courant 

(A¯1, A¯2, A¯3) par rapport au vecteur correspondant de tension 
phase-neutre. 

¶ Charge de phase en % : Trois courants en % de la pleine échelle 
(%A FS). 

¶ Déséquilibre de charge en % : Déséquilibre de courant et de tension.  

¶ Fréquence : Mesure de la phase active. 

¶ Tr/min : Mesure du régime du générateur. 

¶ Puissance : VA, W, VAR, par phase et totale. Facteur de puissance par 
phase et moyen. Les mesures de puissance par phase fournissent un 
contrôle de polarité rapide des TC. Une valeur de puissance négative 
indique lôinversion du TC. 

¶ Énergie : VAh, Wh, +VARh (ind.), -VARh (cap.), heures dôexécution, 
durée dôalimentation sous tension, coupure de lôalimentation (panne). 

¶ Énergie (OLD) : VAh, Wh, +VARh (ind.), -VARh (cap.), heures 
dôexécution. 

¶ Afficheur à barres de charge en % dôampères : Lôafficheur à barres de 
charge indique la consommation en pourcentage des ampères totaux. 
Vous pouvez rapidement estimer la charge en observant lôaffichage sans 
appuyer sur aucun bouton. Lôaffichage à barres est constitué de 
12 segments. Chaque segment indique une charge de courant de 10 % du 
primaire du TC. 

¶ Indication kilo, méga, giga pour les paramètres ci-dessus. Voir « Les 
indicateurs » pour plus dôinformations. 
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Spécifications techniques 
 

Les Power Meters de la série PM1000 sont des compteurs de puissance et 
dôénergie haute précision, économiques et ultra compacts. Ils offrent un 
niveau de qualité, de précision et une polyvalence conformes à la norme 
ISO 9001. Les modèles de cette série sont dotés de capacités de 
communication Modbus RTU. Lôunité standard est montable par 
encastrement dans une découpe DIN 96 et satisfait aux normes de 
produits UL. 

 

Les Power Meters sont conçus pour les applications de rétroinstallation 
comme le remplacement de compteurs analogiques. Chaque Power Meter 
peut être utilisé comme compteur autonome dans des tableaux de 
commande électriques, des unités de distribution électrique (PDU), des 
tableaux de commutation, des onduleurs (UPS), des groupes électrogènes 
et des centres de commande de moteurs (MCC). Il facilite également la 
communication avec des automates programmables industriels (PLC), des 
systèmes de commande répartis (DCS), des systèmes de gestion de 
bâtiments (BMS) et dôautres systèmes. 

 

Le tableau suivant indique les spécifications techniques des Power Meters. 
Voir « Informations techniques » pour plus dôinformations. 

Tableau 1-6 :  Spécifications techniques 

Description  Spécification 

Détection/Mesure Mesures efficaces vraies, intervalle de mise à jour dôune 
seconde, puissance et énergie dans les quatre quadrants 

Précision* 0,5 % des mesures** pour la tension et le courant 

1,0 % des mesures pour la puissance et lôénergie 

Alimentation auxiliaire  

(alimentation dédiée) 

44 à 277 V CA/CC 

50/60 Hz 

Charge Entrée de courant et de tension < 0,2 VA par phase ; 

Alimentation auxiliaire 

(alimentation dédiée) < 3 VA à 240 V, 5 VA max. 

                   < 2 W à 300 V CC 

Écran Alphanumérique à LED haute luminosité 

Résolution Les valeurs RMS (mesures efficaces) sont indiquées avec 
quatre chiffres, les valeurs INTG (intégrateurs) avec huit 
chiffres 

Tension dôentrée Quatre entrées de tension (V1, V2, V3, VN) 110 ou 
IEC:80 à 480 V-LL (50 à 277 V-LN) CAT III 
    80 à 600 V-LL (50 à 350 V-LN) CAT II 

UL: 80 à 600 V-LL 

Courant dôentrée* 

(mesure dôénergie) 

Entrées de courant (A1, A2, A3) 

Classe 1.0 : 50 mA à 6 A (5 mA au démarrage) 

Fréquence 45 à 65 Hz 

Surcharge 10 A max. en continu, 50 A (5 sec/h), 120 A (1 sec/h)  

Environnement Température de fonctionnement : ï10 C̄ à 60 C̄ 

Température de stockage : ï25 C̄ à +70 C̄ 

Humidité : 5 % à 95 % sans condensation 

Altitude ¢ 2000 m 

Standard  ï Mesures  

Degré de pollution 2 

 ï Double isolation des zones accessibles à lôutilisateur 

Poids 400 g environ, déballé 

500 g environ, à lôexpédition  

Communications 
(PM1200) 

Protocole standard Modbus RTU de connexion par canal 
série RS-485 

Conformité aux normes Émissions : CISPR11 classe A 

Transitoires électriques rapides : 4 kV selon CEI 61000-4-4 
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Description  Spécification 

Résistance aux surtensions : CEI 61000-4-5 

Immunité aux ondes oscillatoires : CEI 61000-4-12 

ESD : CEI 61000-4- 2 

Tension de tenue aux chocs : 6 kV selon CEI 60060, 
1,2/50 µs 

Protection contre la 
poussière et lôeau 

IP51 face avant, 

IP40 reste du boîtier (sauf bornes) 

 
 
REMARQUE :  
*  Erreur supplémentaire de 0,05 % de la pleine échelle, pour un courant d'entrée du Power 

Mètre inférieur à 100 mA 
** Applicable uniquement en configuration étoile. 
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Chapitre 2 : Mesures de sécurité 

Ce chapitre présente des mesures de sécurité importantes qui doivent être 
suivies intégralement avant toute tentative dôinstallation, de réparation ou de 
maintenance de lôéquipement électrique. Lisez attentivement et appliquez 
les précautions ci-dessous. 

 

 

 

RISQUE DôÉLECTROCUTION, DôEXPLOSION OU DôARC ÉLECTRIQUE 

¶ Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié et observez les 
règles de sécurité en matière de travaux électriques. Voir NFPA 70E (États-Unis 
uniquement). 

¶ Lôinstallation de cet équipement ne doit être confiée quôà des électriciens qualifiés, 
qui ont lu toutes les notices pertinentes. 

¶ Une utilisation de cet appareil non conforme aux instructions du fabricant peut 
compromettre sa protection. 

¶ Ne travaillez JAMAIS seul. 

¶ Avant de procéder à des inspections visuelles, des essais ou des interventions de 
maintenance sur cet équipement, débranchez toutes les sources de courant et de 
tension. Partez du principe que tous les circuits sont sous tension jusquôà ce quôils 
aient été mis complètement hors tension, testés et étiquetés. Faites 
particulièrement attention à la conception du circuit dôalimentation. Tenez compte 
de toutes les sources dôalimentation, en particulier des possibilités de 
rétroalimentation.  

¶ Avant toute intervention, coupez toutes les alimentations du Power Meter et de 
lôéquipement dans lequel il est installé. 

¶ Utilisez toujours un dispositif de détection de tension à valeur nominale appropriée 
pour vous assurer que lôalimentation est coupée. 

¶ Avant de fermer les capots et les portes, inspectez la zone de travail pour vérifier 
quôaucun outil ou objet nôa été laissé à lôintérieur de lôéquipement.  

¶ Lors de la pose ou de la dépose des panneaux, veillez à ce quôils ne touchent pas 
les jeux de barres sous tension. 

¶ Le bon fonctionnement de cet équipement dépend dôune manipulation, dôune 
installation et dôune utilisation correctes. Le non-respect des consignes de base 
dôinstallation peut entraîner des blessures et détériorer lôéquipement électrique ou 
tout autre bien. 

¶ Ne shuntez JAMAIS un coupe-circuit externe. 

¶ Ne court-circuitez JAMAIS le secondaire dôun transformateur de potentiel (TP). 

¶ Nôouvrez JAMAIS le circuit dôun transformateur de courant; utilisez le bloc 
court-circuiteur pour court-circuiter les fils du TC avant de retirer le raccordement 
du Power Meter. 

¶ Avant de procéder à un essai de rigidité diélectrique ou à un essai dôisolement sur 
un équipement dans lequel est installé le Power Meter, débranchez tous les fils 
dôentrée et de sortie du Power Meter. Les essais sous une tension élevée peuvent 
endommager les composants électroniques du Power Meter. 

¶ Le Power Meter doit être installé dans une armoire électrique adaptée. 

¶ Ne d®passez pas les valeurs nominales de lôappareil, qui constituent les limites 
maximales. 

¶ Nôutilisez pas cet appareil pour les applications critiques de commande ou de 
protection dans lesquelles la s®curit® du personnel ou de lô®quipement d®pend du 
fonctionnement du circuit de commande. 

 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort ou des blessures 
graves. 
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Chapitre 3 : Guide de prise en main rapide 

Menu de configuration 

¶ Avant toute utilisation, le Power Meter doit être configuré en fonction des 
paramètres de lôapplication. À défaut, les mesures seront erronées.  

¶ Vous pouvez reprogrammer tous les paramètres de configuration à tout 
moment à lôaide de la commande SET. Cependant, les paramètres : 
SYS (étoile/triangle/monophasé/biphasé), Vpri, Vsec, Apri, Asec sont 
critiques pour la mise à lôéchelle des mesures. 

¶ La mise à lôéchelle permet de minimiser les erreurs de mesure dues aux 
erreurs de transformateurs. Toutefois, des réglages incorrects introduiront 
des erreurs de mesure dans dôautres systèmes en cours dôexécution.  

 

 ATTENTION 
 

RISQUE LORS DôUTILISATIONS NON PRÉVUES 

Seuls des techniciens qualifiés sont autorisés à configurer le Power 
Meter. 

 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou 
lôendommagement du matériel. 

 

Vous pouvez accéder au menu de configuration sous les modes suivants :  

¶ Mode affichage uniquement : pour afficher les paramètres définis. 

¶ Mode édition : pour afficher ou modifier les paramètres définis.  

Configuration rapide ï Lors de la mise sous tension 

¶ Côest la manière la plus simple dôaccéder à la configuration du menu de 
configuration. 

¶ Pour réaliser ces raccordements, voir « Schémas de raccordement ». 
Voici quelques conseils. 

Figure 3-1 :  Configuration rapide ï Raccordements 

                  

Utilisez CT1 

Utilisez CT2 

Utilisez CT3 

2 

RS-485 

Uniquement pour le PM1200 

4 

Utilisez PT1 

Utilisez PT2 

Utilisez PT3 

alimentation 

dédiée 

3 

1 
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1. Raccordez lôalimentation auxiliaire (alimentation dédiée) 44 à 
277 V CA/CC aux bornes 12 et 13 pour mettre le Power Meter sous 
tension.  

¶ Maintenez le bouton  appuyé lors de la mise sous tension du 
Power Meter. Le Power Meter passe directement à la configuration du 
menu de configuration et affiche EDIT A.PRI 100.0. 

Programmez les paramètres de configuration suivants pour des 
mesures précises : 

¶ A.pri, A.sec : Définissez les valeurs pour quôelles correspondent aux 
valeurs du primaire et du secondaire de votre TC.  
Par exemple, si le rapport de transformation de votre TC est 200:5, 
définissez A.pri = 200,0 et A.sec = 5,000. 

¶ V.pri, V.sec 

¶ Définissez ces valeurs pour quôelles correspondent à la tension 
dôentrée phase-phase du circuit, si la tension dôentrée < 480 V CA 
phase-phase. Par exemple, si la tension dôentrée = 300 V CA 
phase-phase, définissez V.pri = 300,0 et V.sec = 300,0. 

¶ Utilisez un transformateur de potentiel (TP/TT), si la tension dôentrée 
> 480 V CA phase-phase. Définissez les valeurs V.pri et V.sec pour 
quôelles correspondent respectivement au primaire et au secondaire du 
TP (TT). Par exemple, si le rapport de transformation du TP (TT) est 
11 kV:110, définissez V.pri = 11,00 k et V.sec = 110,0. 

Sélectionnez lôun des systèmes suivants selon votre configuration de 
câblage : 

¶ SYS : DLTA pour un système triphasé 3 fils 

¶ SYS : WYE/Star pour un système triphasé 4 fils 

¶ SYS : 2-phase pour un système biphasé 3 fils 

¶ SYS : single-phase pour un système monophasé 2 fils 

2. Raccordez les transformateurs de courant (TC). 

 

 

 

 

3. Raccordez les entrées de tension. Utilisez des TP (TT), si la tension 
dépasse 480 V CA phase-phase.  

 

 

 

 

4. Bornes RS-485 (PM1200) 

 

 

CT1 CT2 CT3 

1, 2 3, 4 5, 6 

PT1 PT2 PT3 Neutre 

8 9 10 11 

+ve -ve 

7 14 
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Accéder au menu de configuration en mode 
Affichage (lecture seulement) 

 

1. Dans RMS, appuyez sur . Lôafficheur indique CLR. 

2. Appuyez sur . Lôafficheur indique SET. 

3. Appuyez sur . Lôafficheur indique VIEW. 

4. Appuyez sur . Faites défiler et affichez les paramètres de configuration 

et leur valeur actuelle à lôaide de  et de . 
 

Accéder au menu de configuration en mode Édition  

 
 

REMARQUE : signifie clignotement 

2 signifie que le chiffre 2 clignote 
 

1. Dans RMS, appuyez sur . Lôafficheur indique CLR. 

2. Appuyez sur . Lôafficheur indique SET. 

3. Appuyez sur . Lôafficheur indique VIEW. 

4. Appuyez sur . Lôafficheur indique EDIT. La saisie dôun code est exigée 
pour accéder au menu de configuration en mode Édition. 

5. Maintenez le bouton  appuyé. Lôafficheur indique CODE 2000, et 
le 2 clignote. Le code par défaut est 1000. 

6. Appuyez sur . Lôafficheur indique CODE 1000, et le 1 clignote. 

7. Appuyez une fois sur  ou quatre fois sur  pour accepter la nouvelle 
valeur du CODE. 
Lôafficheur indique PASS, puis il affiche EDIT A.PRI 100.0 pour indiquer 
lôaccès réussi au menu de configuration en mode Édition. 

 

REMARQUE : Si vous saisissez un code erroné, lôafficheur indique FAIL en clignotant, puis il 

affiche EDIT. Répétez la procédure et veillez à saisir le code correct. 



NHA1696403FR Power Meter série PM1000 

 Chapitre 3 : Guide de prise en main rapide 

© Schneider Electric. Tous droits réservés 21 

Paramètres de configuration des modes Affichage 
et Édition 

 
 

 

REMARQUE :  

¶ Les valeurs de configuration par défaut sont indiquées en caractères GRAS. 

¶ BAUD, PRTY et ID sôappliquent uniquement au PM1200. 
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